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056 La Boca del Justo – Lunes

056 Righteous Mouth – Monday

Es un gran gozo hablar de la palabra del Señor.

It is a great joy to speak the word of the Lord. 

Que honor y que privilegio es estar aquí analizando la sabiduría de Dios.
What an honor and a privilege to be here discussing the wisdom of God.
Como se encuentra en el libro de los Proverbios, escrito por el rey Salomón mil años antes de Cristo.

As found in the book of Proverbs written by King Solomon a 1000 years before Christ. 
Si has estado con nosotros en Un Proverbio al Día, 

If you have been with us on A Proverb A Day, 

entonces sabrás que estamos relacionando el libro de los Proverbios con los evangelios de Mateo, Marcos, Lucas y Juan.

you know that we are connecting the book of Proverbs with the gospels, Matthew, Mark, Luke and John.

Vemos que el escritor de Proverbios estaba escribiendo en el espíritu.

We see that the writer of Proverbs was writing in the spirit. 

El espíritu de Dios está en todas partes del libro de Proverbios.

The spirit of God is all over the book of Proverbs. 

Luego es revelado de forma más completa en Mateo, Marcos, Lucas y Juan.

Then it is more completely revealed in Matthew, Mark, Luke and John. 

Actualmente en nuestro estudio de Proverbios,

Currently in our study of Proverbs, 

estamos en una parte donde investigamos fragmentos de verdad, 
we are in a part where we are investigating nuggets of truth, 

fragmentos individuales de sabiduría, versículo tras versículo.

individual bits of wisdom, verse after verse. 

Estos fragmentos están llenos de información práctica

These nuggets are filled with practical information 

con respecto a cómo debemos vivir cada día como cristianos.

regarding how we are to live every day as Christians. 

Actualmente estamos en el capítulo 10 de Proverbios.
Currently we are in Proverbs chapter 10. 

Escucha mientras leo el versículo 11.

Listen as I read verse 11. 

“La boca del hombre justo es un pozo de vida,

“The mouth of a righteous man is a well of life, 

pero la violencia cubrirá la boca de los impíos”

but violence covers the mouth of the wicked.” 

Eso fue de la versión Reina Valera.

That was from the King James Version. 

Escúchalo de la Biblia al Día.

Listen to it from the Living Bible. 

“Fuente de vida es la boca del justo;
“The mouth of the righteous is a fountain of life; 

pero violencia cubrirá la boca del impío.”

but violence overwhelms the mouth of the wicked.” 

Este tema de la boca es la idea central;
This subject of the mouth is a central idea; 

está expresado muchas veces en el libro de los Proverbios.

It is expressed many times in the book of Proverbs. 

Uno de mis Proverbios favoritos dice

One of my favorite Proverbs says 

Que un consejo oportuno es tan deseable como manzanas de oro en cesto de plata.

that a word fitly spoken is like apples of gold in pictures of silver. 

¡Que metáfora!

What a metaphor! 

Que idea.

What an idea. 

Palabras que salen de tu boca y de mi boca

Words that come out of your mouth and my mouth,
cuando el consejo es oportuno,
when they are fitly spoken, 

cuando es dicho en justicia y en verdad,

when they are spoken in righteousness and truth, 

son como manzanas de oro en cesto de plata.

they are like apples of gold in pictures of silver. 

Se nos ha dado instrucciones claras de guardar nuestra boca,

We are given clear instructions to guard our mouth, 

de vigilar nuestra boca, porque de ella salen palabras de vida o de muerte.

to watch our mouth, because from it come the issues of life and death. 

El apostol Santiago dice:

The Apostle James says:

La lengua es el miembro más malo de nuestro cuerpo. 

Our tongue is the most wicked member of our body. 

Puede hacer cosas terribles.

It can do terrible things. 

Puede empezar un fuego de odio y de guerra.

It can start a fire of hate and war. 

Puede hablar de paz, gozo, y amor.

It can speak of peace, joy and love.

Incluso puede comenzar un avivamiento al revelar la naturaleza de Dios a un mundo perdido. 

It can also start a revival by revealing the nature of God to a lost world.

Aleluya, la boca del hombre justo es un manantial de vida,

Halleluiah, the mouth of a righteous man is a well of life, 

pero violencia cubrirá la boca de los impíos.

but violence covers the mouth of the wicked. 

La semana pasada, leímos de Mateo 

Last week, we read out of Matthew 

lo que dice el Señor Jesús acerca de las palabras ociosas.

what the Lord Jesus had to say about idle words. 

Regresemos y veámoslo nuevamente.

Let’s go back and look at it again. 

Mateo capítulo 12, versículos 33 al 37.

Matthew chapter 12 verses 33 through 37. 

“Un árbol es identificado por su fruto.

“A tree is identified by its fruit. 

Un árbol bueno da buenos frutos y un árbol malo da malos frutos.”

A good tree makes good fruit and a bad tree makes bad fruit.” 

El Señor habla frecuentemente con metáforas o ilustraciones.
The Lord often talks in metaphors or word pictures. 

¿Recuerdan en Juan donde el Señor dice

Remember in John where the Lord says? 

“Yo soy la vid y ustedes las ramas”?
“I am the vine and you are the branches” 

Él aún está hablando en términos de un árbol.

He is still talking in terms of a tree. 

Él aún está hablando sobre el fruto que puede nacer en los árboles.

He is still talking about the fruit that can be born on trees. 

Él dice que si tu rama no es fructífera, 

He says if your branch is not fruitful, 

será cortada y echada al fuego.

it will be chopped off and thrown into the fire. 

Continuando en Mateo capítulo 12 versículo 34, 

Continuing in Matthew chapter 12 verse 34, 

Jesús se refiere nuevamente a nuestra lengua. Él dice:

Jesus refers to our tongue again. He says:

“¡Generación de víboras! ¿Cómo pueden ustedes que son malos decir algo bueno y justo? 

“You brood of snakes, how can evil men like you speak what is good and right? 

porque de la abundancia del corazón habla la boca.”

for whatever is in your heart determines what you say.” 

El escritor de los Proverbios simplemente dice que la boca del hombre justo en un manantial de vida,

The writer of Proverbs simply says the mouth of a righteous man is a well of life, 

pero Jesús va a la raíz del problema.

but Jesus gets to the root of the matter. 

¿Por qué es que la boca del hombre justo es un manantial de vida?

Why is it that the mouth of a righteous man is a well of life? 

Su boca está conectada a su corazón.  Escucha:

His mouth is connected to his heart. Listen:

“porque de la abundancia del corazón habla la boca.

“For whatever is in your heart determines what you say. 

Una persona buena produce palabras buenas de un corazón bueno,

A good person produces good words from a good heart, 

y una persona mala produce malas palabras de un corazón malo.”

and an evil person produces evil words from an evil heart.” 

Jesús continua diciendo, “Les digo esto:

Continuing Jesus says, “I tell you this: 

en el día del juicio tendrás que dar cuenta de cada palabra ociosa que hayas pronunciado.

you must give an account on judgment day of every idle word you speak. 

Las palabras que tú digas ahora determinan tu destino,
The words you say now reflect your fate
porque por tus palabras serás  justificado, o por ellas serás condenado.”

Either you will be justified by them, or you will be condemned.” 

De acuerdo con la enseñanza del Señor Jesús, aquí en el capítulo 12 de Mateo,
According to the teaching of the Lord Jesus, here in Matthew chapter 12, 

las palabras que hablemos hoy van a tener un impacto eterno o un efecto eterno.

the words that we speak today are going to have eternal impact or eternal effect.  

Aparentemente hay una grabadora gigante grabando en los cielos.

Apparently there is some giant tape-recorder running in heaven. 

Como Dios tiene una eternidad para manejarla,

Since God has an eternity to operate it, 

es muy simple escuchar la cinta de la grabación de tu vida.

it is a small thing to play back that tape recording of your life. 

¿Cómo te vas a sentir cuando estés parado frente a la  puerta del juicio,

How are you going to feel, when you stand before the judgment gate,
y esa grabadora se esté escuchando?

and that tape- recorder is playing?

¿Qué tal si tuvieras que escuchar esas palabras que salieron de tu boca ayer en la tarde?
What if you have to listen to those words that came out of your mouth yesterday afternoon? 

¿Cómo te vas a sentir con lo que le dijiste anoche


How are you going to feel about what you said yesterday evening 

a tu vecino o a tu hijo o a tu cónyuge?

to your neighbor or your child or your spouse? 

Creo que depende de tu corazón.

I guess it depends on your heart. 

¿Qué había en tu corazón?

What was in your heart? 

¿Qué estaba produciendo las palabras de tu boca?

What was creating the words in your mouth? 

Puede ser que escuchando esa grabadora, te sientas muy bien.

You may feel very good about hearing that tape recorder. 

Puede ser que te traiga gran gozo y placer

It may be a great joy and pleasure to you 

el recordar cómo estabas viviendo en el espíritu de Dios,

to recall how you were living in the spirit of God, 

y cómo ese espíritu de amor estaba dominando tu vida.

and how the spirit of love was dominating your life. 

Esperemos que tu hogar haya estado lleno del gozo del Señor,

Hopefully, your household was filled with the joy of the Lord, 

esperemos que hayan estado hablando de promesas y hablando de fe.

Hopefully they were speaking of promises and speaking of faith. 

Esto es lo que tú quieres escuchar en esa grabadora celestial.

This is what you want to hear on that heavenly tape recorder. 

Pero puede ser que oigas cosas de los cuáles te arrepentirás.

But it could be that you will hear things that you will regret. 

Puede ser que escuches cosas que son vergonzosas y destructivas e hirientes.

It could be that you will hear things that are shameful, and destructive, and hurtful. 

Por mucho tiempo, mi consejo a la gente ha sido que escuchen su boca.

For a long time, it has been my advice to people to listen to their mouth. 

Tienes que averiguar si eres un árbol que da buen fruto.

You need to find out if you are that tree that bears good fruit. 

La escritura dice que la boca del hombre justo es un manantial de vida.

The scripture says that the mouth of a righteous man is a well of life. 

¿Cómo llegamos a ser justos?

How do we become righteous? 

Hemos sido hechos justos porque Jesús murió por nosotros en la cruz para el perdón de nuestros pecados.

We have been made righteous because Jesus died on the cross for the forgiveness of our sins. 

Hemos sido hechos justos porque hemos recibido vida nueva de Dios.

We have become righteous because we have received new life from God. 

Ahora somos templos del Espíritu Santo.

We are now temples of the Holy Ghost. 

Si esto no es cierto de ti,
If this is not true of you, 

Si no has recibido al Señor en tu vida,

if you have not received the Lord into your life, 

si las palabras de tu boca te muestran que tu corazón no está bien,

if the words from your mouth tell you that your heart is not  right, 

necesitas orar.

you need to pray. 

Dile al Señor, “He intentado manejar mi vida todo este tiempo.

Say to the Lord, “I have been trying to run my own life all this time. 

He hecho un desorden de ella.

I have made a mess of it. 

Soy un pecador. 
I am a sinner. 

Señor Jesús, te doy mi vida.

Lord Jesus, I give my life to you. 

Me permito morir al pecado y resucitar para ti.
I allow myself to die to sin and become alive to you.  

Señor Jesús entra en mi corazón.

Come into my heart Lord Jesus. 

Reina y gobierna mi vida.

Rule and reign in my life. 

Sé el Señor de mi vida. Toma mi corazón.

Be the Lord of my life. Take over my heart. 

Sé que mi lengua no habla correctamente.

I know that my tongue doesn’t speak correctly. 

Encontré la razón por la cual mi lenguaje es malo:

I found out that the reason my tongue is broken: 

Es mi corazón el que necesita ser corregido.

It’s my heart that needs to be fixed. 

Necesito un corazón nuevo.

I need a new heart. 

Por favor, ven y dame un nuevo corazón.

Please come and give me that new heart. 

Amén.  Así sea.”

Amen. So be it.” 

¿Cómo saber cuándo tienes ese corazón nuevo?

How do you know when you have that new heart? 

Puedes escuchar tu lengua,

You can listen to your tongue, 

porque la lengua del hombre justo es un manantial de vida.

because the tongue of a righteous man is a well of life. 

¿Es tu lengua un manantial de vida?

Is your tongue a well of life? 

Aquí en Efesios hay una descripción.

Here is a description in Ephesians. 

Esto nos da una idea de lo que estará sucediendo cuando tengamos un corazón justo.

This gives us a clue as to what will be occurring when we have a righteous heart.  

Estas son las instrucciones, en el capítulo 5 versículo 15 de Efesios.
These are the instructions in Ephesians chapter 5 verse 15. 

“Así que tengan cuidado de su manera de vivir,

“So be careful how you live, 

no vivan como insensatos, sino como aquellos que son sabios.

not as fools, but as those who are wise. 

Aprovechando al máximo cada momento oportuno para hacer el bien, porque los  días son malos. 

Make the most of every opportunity for doing good in these evil days. 

No hagan nada a la ligera,

Don’t act thoughtlessly, 

sino entiendan cuál es la voluntad del Señor.”

but try to understand what the Lord wants you to do.”  

Esto es sólo la instrucción del apóstol Pablo hablándole a la iglesia de los Efesios.

This is simply the instruction of the Apostle Paul speaking to the Ephesian church. 

“Trata de entender cuál es la voluntad del Señor para ti.”

“Try to understand what the Lord wants you to do.” 

Ahora Pablo es bien directo. Escuchen.

Now Paul gets very direct. Listen.
“No os embriagues con vino, porque eso arruinará tu vida,
“Don’t be drunk with wine, because that will ruin your life, 

sino sé lleno del Espíritu Santo y que Él te controle.”

but instead let the Holy Spirit fill and control you.” 

¿Ves?, eso es el corazón justo.

You see, that is the righteous heart. 

El corazón justo es el que es lleno de y controlado por el Espíritu Santo.

The righteous heart is the one that is filled with and controlled by the Holy Spirit. 

Luego él nos explica lo que pasará si haces esto,

Next he explains what will happen if you do this, 

Si le dejas al Espíritu Santo que maneje tu vida.

if you give the running of your life to the Holy Spirit. 

En el versículos 19 dice, “Cantarán salmos e himnos y cánticos espirituales

In verse 19 it says, “You will sing psalms and hymns and spiritual songs 

entre sí, haciendo música al Señor en sus corazones.”

among yourselves, making music to the Lord in your hearts.” 

¿Ves la conexión que hay aquí entre tu boca y tu corazón?

Do you see the connection here between your mouth and your heart? 

Él dice, “Hablen entre sí con salmos e himnos y cánticos espirituales,

He says,”Speak to yourselves in psalms and hymns and spiritual songs,                                                                                                          
cantando y haciendo melodía en tu corazón al Señor

singing and making melody in your heart to the Lord, 

siempre dando gracias a Dios el Padre por todo, en el nombre de nuestro Señor Jesucristo.”

always be giving thanks for everything to God the Father, in the name of our Lord Jesus Christ.” 

¿Cómo sabes si tu corazón está o no  reformado?

How do you know whether or not your heart is fixed? 

¿Tienes una boca agradecida?

Do you have a thankful mouth? 

¿Tu boca está llena de acción de gracias?   

Is your mouth filled with thanksgiving?  

“¡Te daré gracias, oh Señor!”
“I will give thanks to you, Oh Lord!” 

Aleluya, ¿Tu boca, está llena de alabanzas a Dios?

Alleluia. Is your mouth filled with praises to God? 

¿Estás hablando y cantando salmos, himnos y cánticos espirituales del Espíritu Santo?

Are you speaking and singing the psalms, hymns and spiritual songs of the Holy Spirit?
¿Qué cantas cuando estás viajando?

What do you sing when you are traveling? 

¿De qué hablas cuando estás con otro cristiano?

What do you speak when you come into the presence of another Christian? 

Mira, hay mucha gente religiosa que va a la iglesia,

You see, there are a lot of religious people that go to church, 

pero escucha sus bocas.

but listen to their mouths. 

¿Realmente han nacido de nuevo?

Are they truly born again? 

¿Son como Cristo?

Are they Christ-like? 

Jesús dice que el árbol es identificado por el fruto.

Jesus says a tree is identified by its fruit. 

Si el árbol es bueno, el fruto será bueno.

If the tree is good, the fruit will be good. 

Si el árbol es malo, el fruto será malo.

If the tree is bad, its fruit will be bad. 

¿Cómo pueden hombres malos hablar lo que es bueno y justo?

How can evil men speak what is good and right?  

Si tu corazón no ha sido reformado,

If your heart has not been fixed, 

no vas a poder tener ese manantial de vida.

you are not going to be able to have that well of life. 

La vida no estará fluyendo desde tu corazón hacia a tu boca.

Life won’t be flowing from your heart through your mouth. 

Aquí hay más instrucción del Señor.  En Efesios 4:15,

Here is further instruction from the Lord. In Ephesians 4:15, 

“Habla la verdad en amor,

“Speak the truth in love, 

para que crezcamos hasta ser en todo como aquel que es la cabeza, es decir, Cristo.” 

that we may grow up in him in all things, which is the head, even Christ.” 

¡Aleluya! La boca del justo es un manantial de vida.
Alleluia! The mouth of a righteous man is a well of life. 

Habla la verdad en amor.

It speaks the truth in love. 

Esto es un tema por sí solo.

That is a subject all by itself. 

Hoy no podré hablar de ello.

I won’t be able to go to it today. 

Algunas personas no quieren hablar verdad.

Some people don’t want to speak the truth. 

Tal vez  veas a alguien que obviamente está pasando mucho tiempo jugando cartas o viendo televisión.

You might see somebody who is obviously spending too much time playing cards or watching television. 

Puedes ver que en los últimos 6 meses, esa persona ha cambiado. 

You can see that this person has changed in the last 6 months. 

Hace seis meses estaba llena del espíritu.

Six months ago they were filled with the spirit. 

Tenía una sonrisa en su rostro.

They had a smile on their face. 

Sabía a lo que David se refería cuando dijo,
They knew what David referred to when he said, 

“Bendito es el hombre a quien sus pecados le fueron perdonados.”

“Blessed is the man whose sins are forgiven.” 

Viste a esta persona andar en la bendición y en el gozo de su salvación.

You saw this person walking in the blessedness and the joy of his salvation. 

Pero hoy, la han atrapado las cargas y las preocupaciones de este mundo.

But today, the cares and worries of this world have ensnared him

Y las semillas de Dios que fueron plantadas en su corazón se están ahogando.

and they are choking the seeds of God that were planted in his heart. 

Él o ella se han retirado a jugar cartas o ver la televisión.

He or she has retreated into playing cards or watching television. 

Ellos están viendo toda esta violencia y contaminación de la cual está llena la televisión. 

They are watching all this violence and sickness that television is filled with. 

Ahora tú tienes un mandamiento; hablarles la verdad en amor.

Now you have a commandment; speak the truth in love. 

Tú como una persona justa no debes ir como una persona engreída
You as a righteous person must not go as a self-righteous person 

Al contrario, ve y dile “Hermano, ¿qué está pasando en tu vida?

Instead go and say “Brother, what is going on in your life? 

Noté que ya no tienes gozo.
I noticed that the joy isn’t there anymore. 

Veo que te estás hundiendo en la preocupación y en la depresión.

I see that you are sinking into worry and depression.  

Una de las formas que me lo hacen saber, es que te veo mirar todas esas necedades en la TV.

One of the ways that I know it, is I see you watching all that foolish ness on TV.  

Mira, estoy hablando la verdad en amor,

You see, I am speaking the truth in love, 

porque mi boca como hombre justo debe ser un manantial de vida.

because my mouth as a righteous man should be a well of life. 

No queremos que sea de otra manera.

We don’t want it to be the other way. 

No queremos que nuestra boca sea llena de violencia.

We don’t want our mouth to be filled with violence. 

La violencia cubre la boca del malvado.  Vigila tu boca hoy.

Violence covers the mouth of the wicked. Monitor your mouth today. 

Sé un árbol de vida.  Hoy háblale a alguien de la verdad en amor. 

So be a tree of life.  Speak the truth in love to someone today.

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Que Dios le bendiga y tenga una eternidad maravillosa.
God bless you and have a great eternity. 
Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio al público provisto por Radio Encuentro Internacional.
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 
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